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1. HEJIX OCBOEHUA JUCHUIIJINHBI

[enpro m3ydenus nucuuiuimHbl «lIpakTudeckuid Kypc BTOPOrO MHOCTPAHHOTO S3BIKa»
ABJsieTCd OOyueHHe YCTHOM M NUCHbMEHHOM peun Ha OCHOBE Pa3BUTHs aBTOMAaTH3UPOBAHHBIX
pEUEBbIX HABBIKOB M HABBIKOB IIMCbMA, Pa3BUTUS TEXHUKM YTEHMST M YMEHMsI IIOHMMATh
aHrIuMickuid TekcT. DdopMupoBaHUE y H3Y4YalOUIUMX AHTIMUCKUM SI3BIK B KAuye€CTBE BTOPOM
CHEUHATBHOCTA TPAMMATUYECKOH KOMITETCHIIMHU, JOCTATOYHOM Ui Tocienyromeil paboTsl B
Takux o00JacTAX HpoPecCHOHATBHOM IEesATeIbHOCTH, Kak oOpa3oBaHHe, couuaibHas cdepa,
KynbTypa (KOHEYHas 1e7b); (OPMHPOBAHHWE YCTOMUYMBBIX TIPAMMATUYECKHX HABBIKOB,
o0ecreunBaroIuX BO3MOXHOCTh IIPENOJAaBaHUS JAHHOTO HHOCTPAHHOIO $3bIKa B LIKOJE C
OIIHOM  CTOPOHHI, u, C  JIpyroi  CTOpOHBI, COJICHUCTBYIOIIMX  JaJbHEUIIEMY
CaMOCOBEPILEHCTBOBAHUIO 00YYaIOLIErocs B U3y4E€HUH JAaHHOTO HHOCTPAHHOTO S3bIKA.

2. MECTO JUCIMIIJINHBI B CTPYKTYPE OIIOII BO

Janunas qucuuiuinHa u3ydaercs Ha 3 kypce. Jucuurmmna «IIpakTudeckui Kypc BTOPOro
MHOCTPAHHOTO f3bIKa» OTHOCUTCS K 050Ky b1 u mo copep:kaHuio cBsi3aHa ¢ APYTUMHU YaCTAMU
OIIOII, manmpumep, ¢ «Kymbryponorus», «Teopernueckas hoHeTHKAY, «JICKCHKOTOTHS.

Kak mpenmectByromuii (IOArOTOBUTENBHBIN) 3Tan 3Ta AUCUUILIMHA HEOOXOIUMa st
M3YyUYECHUS TaKUX JUCHMIUIMH Kak «TeopeThdeckuii Kypc BTOPOTO HHOCTPAHHOTO SI3BIKa»,
«McTtopuss U KyapTypa CTpaH BTOPOIO HMHOCTPAHHOrO s3bIKa», «JluTeparypa cTpaH BTOpPOTO
MHOCTPAHHOI'O S3bIKa». OJTO OO0ECHeYnMBaeT INPAKTHUUECKYI0 HaIIPaBICHHOCTb B CHCTEME
0o0y4eHHsT M COOTBETCTBYIOLIUI ypOBEHb HCIOJB30BAaHUS HWHOCTPAHHOTO S3bIKa B OymyIiei
po(hecCuOHATILHON e TENbHOCTH.

WNuoctpaHHbIi SI3BIK CTAHOBUTCS PabOYMM HHCTPYMEHTOM, MO3BOJISIOUINM BBITYCKHUKY
MIOCTOSTHHO COBEPIICHCTBOBATH CBOM 3HAHMSI, M3y4as COBPEMEHHYIO 3apyOekHYIO JIUTEPaTypy
Mo cBOeH crhenuanbHOCTH. Hanmnume HeoOXOoauMOW KOMMYHHMKATHBHOM KOMITETEHIIUM JaeT
BO3MOYXHOCTbh BBIITYCKHHKY BECTH IJIOAOTBOPHYIO JEATEIIBHOCTh MO U3YYEHUIO U TBOPUYECKOMY
OCMBICJICHHIO 3apYOE’KHOTO OIbITa B MPOGUIHPYIOMIUX U CMEKHBIX 00IaCTAX HAYKH U TEXHUKH,
a Taxke B chepe mpodecCuoHATbHOW KOMMYHHUKAITUH.

3. KOMIIETEHIIMHX OBYYAIOIIETIOCsl, ®OPMUPYEMBIE B
PE3YJIBTATE OCBOEHUSA JUCIIUAIIJIMHBbI

B pesynbrare ocBoeHHs IUCHUIUIMHBI «lIpakTHyeckuil Kypc BTOPOTO HHOCTPAHHOIO
A3bIKa» 00YUaIOIIUNCS T0JKEeH JeMOHCTPUPOBATD CIEAYIOLINE PEe3YIbTaThl 00pa30BaHUS:
3HaTh:
- COLMAJbHYI0 3HAYUMOCTh CBOeH Oyaymel mnpocdeccun, obnanaTb MOTHBaLMEN K
OCYIIECTBIICHHIO Tpodeccruonanbroi aesreiapaoctu (OTTK-1);
- oOpa3zoBaTenbHbIE MPOrpaMMbl 10 YYEOHBIM HpeIMEeTaM B COOTBETCTBHUH C
TpeboBaHusMH 00pa3oBarenbHbIX cTanaapToB (I[TK-1);
Ymersn:
- OpPraHH30BbIBAaTh COTPYJHUYECTBO OOYHAIOIIMXCS, MOJAEPKHUBATh UX aKTHUBHOCTD,
WHHUIUATUBHOCTh U CAMOCTOSITEIBHOCTD, Pa3BUBATh TBOpUeckue criocoonoctu (I1K-7);
Baaners:
- TOTOBHOCTBIO K NMPO(ECCHOHATBHON NEesTETbHOCTH B COOTBETCTBUU C HOPMAaTUBHBIMHU
NPaBOBBIMHU akTamMu B cepe oOpazoBanus (OITK-4);
- OCHOBaMH PO eCcCHOHATBHOM STHKH U peueBoil KynbTypbl (OI1K-5);



- CIOCOOHOCTHIO K KOMMYHHMKAIIMM B YCTHOW M THCbMEHHOW (OpMax Ha PYCCKOM H
WHOCTPAaHHOM  f3bIKaX JJI1 pelIeHUs 3aJad MEXKJIMYHOCTHOIO U MEXKKYJIbTYPHOTO
B3aumoeiictBus (OK-4);

- CIOCOOHOCTHIO paboTaTh B KOMaHZE, TOJEPAHTHO BOCIHPHUHUMATH COLIMAJIbHBIE,
KyJIbTypHBIE U JIM4HOCTHBIE paznuuust (OK-5);

- CIIOCOOHOCTRIO K CaMOOpraHu3alui u camoobpasoBanuio (OK-6).

4. CTPYKTYPA U COAEP KAHUE NJUCIHHUIIJIMHBI
OO0m1as TpyA0€MKOCTh JUCIUIUIMHBI cocTaBisieT 14 3aueTHbIX equnull, 504 daca

O0BeM yueOHOH Dopwmt

TEKYILEro
paborsl, Y

KOHTPOJIS
o C IPUMECHEHHEM
Bunsr yueOHON pabOTHI, BKITIOYAs yCIIeBaeMOCTH

MHTEPAKTHBHBIX
CaMOCTOSTENFHYIO PaboTy METOIOB (no nHedenam
CTYZICHTOB cemecmpa
y (B gacax / %) pa)

1 TPYJIOEMKOCTH (B Yacax) thopma
MIPOMEKYTOUHOH
aTTecTaluu
(no cemecmpam)

Ne Paznein (Tema)
/i JIACTIATITHHBI

Cemectp
Henens cemectpa

Jlexuuun
[IpakTuueckue
3aHSTUSL
JlabopaTopHEie
paboThI
KouTponbHbie
paboThL,
CPC
KIT/KP

5 cemectp
1 doHeTHIECKUI 5 1
cTpoi
aHTJIUHACKOTO
si3pika. [loHsTue
(OHEMBI.
Crtpoenue
OpraHoOB peuyd U
ux paborta.
OCHOBHBIE
TIPHUHITUITEL
KIaccu(pUKaIuu
COIIACHBIX
OCHOBHEIE
TIPUHITUITEL
KIaccu(pUKaIun
TJTACHBIX

2 Ypok N 1.5 |2 8 3 4/50%
3eyku [K, g, t, d,
n, S, Z,
i].TTomsrTre
najiaTajanu3alyH,
CJIOBECHOTO
yIapeHus,
MO3UITUOHHAS
JIOJITOTa
[JIACHBIX. 3BYKHU
[p,b,m,e].

3 Ypok Ne 2. 5 13 8 3 4/50%
3eyku [I, f, v, 9,

il

4/50%

(o]
w




doneTHueCKUE
YIIPaXHEHUS
NeNe 4-9
Tlonsarus:
JlaTepaabHbIN
B3pBbIB,
ACCUMUJIAIINSA,
MOTEpsi B3pHIBA.
ITonstue
HHTOHAIUH,
CHHTAarMEl,
SIIEPHOTO  TOHA,
HU3KUHN
HUCXOISAIIAI
TOH, HUBKHUH
BOCXOISAIIAN
ToH. ®pazosoe
yAapeHue,
AHTJIMHCKHI
pUTM.
PaccranoBka
yAapeHUil.
TonupoBanue.

Ypox Ne 3.
3Byku: [ i ,a,
u;, 9, u, ou]
[HonsTus:
HOCOBOHM B3pBIB,
TOTepsT B3pHIBA,
peryKuus
[epBriii u
BTOPOH THIIBI
cnora. IIpaBuna
YTEHUS

4/50%

Ypok Ne 4.
3BYyKH:

[h, o0&, X, 3, ],
ei, ail.
Nuronanmsa
pa3IenuTeIbHEI
X u
AIIbTePHATHBHEI
X BOIIPOCOB,
TIOBEJUTEIBHBIX
NIPEJIOKEHU.
Tperuii THII
ciora.

VY napenue B
JIBYXCJIOXKHBIX H
MHOTOCJIOKHBIX
cJ0Bax
[HoBenurenbHbIE
MIPEAJIOKEHUSI.
beznuunsie
MIpeJIOKEHUsI.

4/50%

Ypok Ne 5
3Byku [W, 1, I,
au, A]

IIpaBuna ureHus
nurpados u
TJIACHBIX B
HEyJapHOM
ciore

4/50%

Petitunr-
KOHTpoub Nel




Text “A Visit”.
TpanckpuOupon
aHne

I'maron “to be”
in the Present
Indefinite Tense
CremneHu
CpaBHCHU
TpuUaraTeIbHbI
X

JInunkle u
MIPUTSAKATCITBHBI
€ MECTOUMEHHS

Ypok Ne 6.
3Byku [t], d3, 0i]
Coueranne
COHaHTOB c
TIPEIIIECTBYIONI
MU
COTJIACHBIMH.
Ces3yromee “r”.
IIpaBuna uteHus
nurpados.

Text “Betty
Smith”.
TpaHckpuOHpOB
aHwue.
3HAaKOMCTBO  C
TIpaBUIAMUA
MIpOU3HEC.
BBOJHBIX  CIIOB
MIPEeUI0KEHUH,
NIPWIOKECHUH,
COCTaBHBIX
CYIIIECTBUTENbH
BIX u
MIpUJIaraTebHbI
X.
[pursxatenbHBI
e maiexx
CYIIECTBUTEIHH
BIX

I'maron “to
have” in the
Present
Indefinite Tense.
IIpennoru
MecTa.
YucnurenbHbIC

4/50%

Ypok Ne7.

3ByKH [i9,£9, U]
IIpaBuna ureHust
(ctp . 82-83).
Texts:  Doctor
Sandford’s
Family, About
Benny’s
Cousins.
3HaKOMCTBO ¥
HHUCXOIAIIIe-
BOCXO/ISIIAM
TOHOM.
WuTOHNpOBaHue

4/50%




MpeaoKeHul ¢
oOpameHneM W
NPEATIOKEHUN ¢
TIEPEYHCICHAEM.
IIpennoxenus c
BBOJHBIM T here
YucnuTenbHbIE.
IIpennoru

BpEMEHH.

Ypox Ne§
3BykH [aio, aus]
3HAaKOMCTBO C
MHTOHAIIUEH
cnoB please wu
Thank you.
[ToBTOpEHUE
MpaBUI YTEHUS
YeThIpeX THIIOB
cJora. Texct
Our English
lesson.
MopanbHbIe
IJ1aroJIbl

4/50%

10

Ypox Ne9.
YreHue
nurpadoB

Texcr “Doctor
Sandford’s
house”
KocBennas

peds.

10

4/50%

11

Ypok NelO.
doH.
YnpaxHeHus
NeNe 41, 42,
ctp.125-126
3HaKOMCTBO C
WHTOHUPOBAHHE
M BBOJHBIX
CJIOB.

Tekcr “Mr.
White comes
again”
[Ipennorn
BpEMEHHU.

The Present
Indefinite Tense
Kocsennas
pedb.

11

4/50%

Pelitunr-
KOHTpOJb Ne2

12

Ypox Ne 117,
The Present
Indefinite Tense
3HaKOMCTBO €
reorpapuuecKu
MU Ha3BaHHSIMH,
crocobamu
HA3bIBAHUS
HAI[HOHAEHOCT
U, SI3bIKA,
Ha3BaHHE CTPaH.
Ynorpebnenue
apTUKIIeH c
reorpauyecKku

12

4/50%




MM Ha3BaHHIMU.
CrerneHu
CpaBHEHUS
Hapeuui

13

Ynorpebienue
apTUKIIEH c
reorpapuecKu
MU Ha3BaHUSIMH.
Crenenu
CpaBHEHUS
Hapeuui

13

4/50%

14

IToBTOpEHUE
OIpeneseHu !
(hOHETHYCCKUX
SIBJICHUI U
NIpaBUII
MHTOHUPOBAHUS

14

4/50%

15

[ToBTOpEHUE
JIEKCUKHI u
rpaMMAaTHKA
ceMecTpa.
YcTHBIE  TEeMBbI
“About Myself”,
“My  Family”,
CGMy
Flat/House”

15

4/50%

16

KontponsHas
pabora o
(doHeTHKE

16

4/50%

17

KouTponbHas
pabota o
JIEKCHKE u
rpaMMaTHKE.

17

4/50%

18

Anamms
KOHTPOJBHBIX
pabor. Pabora
Haja OIIMOKaMH.
ITonroroBka k
SK3aMeHy.

18

4/50%

PeiiTunr-

KOHTpPOJb Ne3

Bcero 3a 5
ceMecTp

144

63

72/50%

JIK3amMmeH
4acoB)

@5

6 cemecTp

1

Tema «Meals»
Ypoxk 12 (yu.
ApakuH). [owm.
YTEHHUE -
«ITMHOKKHOY
Hacrosiee
HEOTpeaeNIEHHO
e BpEMSL.
Hacrosmiee
JUTATEIIEHOE
BpeMsL:
[TOBTOPEHUE.

1-2

16

10

12/75%

Tema «Meals in
Russia and
England» VYpox
12 (yu.
ApakuH). [om.
YTEHUE —
«IIpunig u
HUM» 1. 1-4

12

9/75%




Ipomenimee
HEONPEIEIICHHO
€ BpeMs

Tema «Daily
Routine» VYpox
13 (yu.
Apakun). [om.
YTEHHE -
«Ipunn Hu
HUIIUIA» 11 5-8
Hacrosmiee
COBEPILIEHHOE
BpeMst

45

12

6/50%

Tema «Student’s
Day» VYpok 13
(ya.  Apaxwun).
JloM. dreHme —
«IIpunng "
HUIIUW» TI. 9-
12 Hacrosmee
COBEpIICHHOE
JIATEIIEHOE
BpeMsI

6-7

12

6/50%

Tema «Our
University»
Vpok 14 (yu.
Apakun). [om.
YTEHHUE -
«IIpunng "
HUIun» . 13-
16 TIlpowenmiee
JUIATEJIBHOE
BpeMst

7-8

12

6/50%

Peittunr-
KOHTpOJb Nel

Tema «Our
University»
Vpok 14 (yu.
Apakun). om.
YTEHUE -
«lIpunig u
HUIIUH» 1. 17-
20 Bynyuiee
HEOTPEeICIICHHO
€ BpeMs

10

12

6/50%

Tema «Seasons
and weather»
Ypok 15 (yu
Apakun). om.
yTEeHUE —
«ITIpunig u
HUIANY» 1. 21-
24 bynyee
JUTATEIIEHOE
BpeMst

10-
11

12

6/50%

Tema «Weather
in Britain and
Russia»  Vpok
15 (yu.
ApakuH). [om.
YTEHUE -
«ITIpunig u
HMIIUH» T, 25-
28 Bynyuee
COBEPIIICHHOE

12-
13

12

6/50%




BpeMsi
9. Tema «Shopping | 6 | 13- 12 5 6/50% Peittunr

for Food» Ypok 14 KOHTPOJIb 2
18(yu. Apaxwun).
JloM. dreHme —
«IIpunng u
HULIUWY» T, 29-
32 Ilpoweniee

COBEpIIEHHOE
BpeMmst
10. | Tema «Shopping | 6 | 15- 12 5 6/50%
for Clothes» 16
VYpok 18(yu.

Apakun). [om.
YTCHUE -
«IIpunng u
HUIIUN» 1. 33-
34 TIlpowenuiee
COBEpIICHHOE
JUTHTEITEHOE
BpeMst

11. | Tema «Books. | 6 | 16- 12 5 6/50%
My  Favourite 17
Writer».
IToBTOpEHMUE.
CornacoBaHue
BpEMEH

12. | Tema «Books. | 6 | 18 8 3 4/50% Peiitunr
My  Favourite KOHTPOJIb 3
Book»
Tecr.
CornacoBanue
BpeMEH
Bcero 3a 6 144 63 79/50% Ox3amen (45
ceMecTp 4acoB)
Bcero: 288 126 144/50% 2 sk3amena (90
4.)

5. OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOI'MA

BbiOop o00pa3zoBaTenbHBIX TEXHOJOTMH M JOCTHXKEHHs Lesed M pelleHus 3ajad,
MIOCTABJIICHHBIX B paMKaxX y4eOHOH AuCUIUIUIMHBI «[IpakTHuecKkuii Kypc BTOPOro MHOCTPAHHOTO
A3bIKa» 00YCJIOBJIEH MOTPEOHOCThIO CHOPMUPOBATH y CTYAECHTOB KOMIUIEKC OOLIEKYIbTYPHBIX
KOMIIETEHIINI, HEOOXOMUMBIX Uil OCYIIECTBICHHS MEXKIMYHOCTHOTO B3aWMOJICHCTBHA U
COTPYAHHMYECTBA B YCIOBUSX MEXKYIbTYPHOH KOMMYHHMKAIlMM, a TakxXke o0ecleunBaTh
TpebyeMoe KauecTBO 00y4YeHHs Ha BCEX €ro dTarmax.

@opMbI U TEXHOJIOTUH, UCTOJIb3yeMble JUIsl O0yYeHHs aHTIIMHCKOMY SI3BIKY, Peau3yioT
KOMIIETEHTHOCTHBI W JIMYHOCTHO-JICSITEIbHOCTHBIM MOIXO/ABI, KOTOPBIE B CBOI OYepesb,
CHOCOOCTBYIOT ()OPMHUPOBAHHIO M PA3BUTHIO a) TMOJUKYJIBTYPHOH S3bIKOBOM JIMYHOCTH,
CIIOCOOHOM OCYHIECTBNIATh MPOAYKTUBHOE OOILIEHHE C HOCHUTENSIMU JPYIHMX KYJIbTyp; O)
CHOCOOHOCTEM CTYIEHTOB OCYILECTBIISATh pPAa3IUYHbIe BUIBl JAEATEIBHOCTH, HCIOJb3YS
AQHTJIIMICKUN  S3bIK; B) KOTHHTHUBHBIX CIIOCOOHOCTEH CTYIEHTOB; T) WX TOTOBHOCTH K
CaMOpPa3BUTHIO M C€aMOOOpa30BaHUIO, a TaKXe CIOCOOCTBYIOT TIOBBIIIEHHUIO TBOPYECKOTO
MOTEHIMAJa JTMYHOCTH K OCYIIECTBICHUIO CBOUX MPO(HECCHOHATBLHBIX 00SI3aHHOCTEH.

VYuebublil mporecc 0azupyeTcs Ha MOJENU CMEIIAaHHOTO OOYYeHHs, KOTOpas MOMOTaeTr
3¢ (dEeKTUBHO cOUYeTaTh TPaAULIMOHHBIE (OPMbI 00YUEHUS U HOBbIE TEXHOJIOTHH.

Crnemuduxa pucuumanabl  «[IpakTHueckuil Kypc BTOPOro HHOCTPAHHOTO  SI3BIKA»
ompenensieT HeOOXOAUMOCTh 0OoJjiee IMUPOKO MCIOJIb30BaTh HOBBIE 00pa3oBaTelbHBIC



TEXHOJIOTUHM, Hapsly C TPaguIMOHHBIMH METOJAaMH, HalpaBiIeHHBIMH Ha (opMupoBaHUE
0a30BbIX HABBIKOB IPAKTHYECKON JEATEIIBHOCTH C MCIOJIb30BAaHUEM IMPEUMYIIECTBEHHO
¢dpoHTaTBHBIX (hOPM pabOTHI.

IIpu oOyueHMM HMHOCTPAaHHOMY S3bIKY HCIOJB3YIOTCSA CIEYIOLIe 00pa3oBaTelbHbIE
TEXHOJIOTUH:

- TexHosoruss KOMMYHHMKaTHBHOTO OOyY€HHs — HamlpaBieHa Ha (OpPMHUpPOBAHUE
KOMMYHHKATHBHON KOMIIETEHTHOCTH CTYACHTOB, KOTOpas sBJsieTCss 6a30BOM, HEOOXOIMMOM 1St
aJlanTallMyi K COBPEMEHHBIM YCIOBUSAM MEKKYJIbTYPHONH KOMMYHHMKALIUH.

- Texnonorust pasHoypoBHeBoro (auddepeHurpoBaHHOI0) OO0Y4YEHHUS — MPEAIoaraeT
OCYILECTBJICHHE I03HABATEIILHOW JEATENIHOCTH CTYACHTOB C Y4YETOM HX HHAWBUIYaJIbHBIX
CIIOCOOHOCTEHM, BO3MOKHOCTEM M HMHTEPECOB, MOOUIPSAsS UX PEAIU30BBIBATH CBOM TBOPYECKUI
noreHiuan. Co3gaHue M UCHOJIb30BAHUE JUATHOCTHUECKUX TECTOB SIBISETCS HEOThEMIIEMOM
YaCThIO JAHHOW TEXHOJIOTHH.

- Hudopmanmonno-ckommynukanuonueie TexHojsorun (MKT) - pacmmpsror pamku
00pa30BaTeNLHOTO MPOIECCa, MOBBIMAS €r0 MPAKTUYECKYI HAIPaBIECHHOCTb, CIOCOOCTBYIOT
UHTCHCU(UKAIIMM CaMOCTOATEIbHOM pabOThl y4yallMXCsl M IOBBILIEHHIO I103HaBaTEIbHON
aktuBHOCTH. B pamkax VKT BbiaensatoTcs 2 Buaa TEXHOJIOTHI:

- TexHONOrusl HCHOJB30BAHUSA KOMIIBIOTEPHBIX IMPOrpaMM — TMO3BOJISIET 3((EeKTUBHO
JIOTIOJIHUTH IIpOLEecC OOYy4YeHHs SI3bIKy Ha BCEX YpPOBHSAX. MyJIbTUMEAUMHBIE MPOTrpamMMBbl
OpeJHa3HaueHbl Kak JJIs ayAUTOPHOW, TaK M CaMOCTOATENBbHOM pabOThl CTYIEHTOB U
HaIpaBJICHbl HA Pa3BUTHE IPAMMATUYECKUX U JIEKCUYECKUX HABBIKOB.

- VHTepHET-TEeXHOJIOIMH — TMPEJOCTABISIIOT IIUPOKHE BO3MOXKHOCTH Ui IIOMCKa
uHpopMaluy, pa3pabOTKM MEXKAYHApOAHBIX HAy4YHBIX IPOEKTOB, BEACHUS HAyYHBIX
HUCCIIEIOBAHUMN.

- TexHonoruss MHAMBUAyAIU3ALMK OOYYEHHUS — I[OMOTAET PEATU30BbIBATh JUYHOCTHO-
OPUEHTHUPOBAHHBI TOAXOJ, YYMTHIBas WHIUBHIyaJbHbIE OCOOCHHOCTM U MOTPeOHOCTH
yYalmxcs.

- TexHONOrus TECTUPOBAaHUS — MCHOIB3YETCS I KOHTPOJISI YPOBHS YCBOCHMS
JIEKCUYECKUX, TPAMMaTUYECKUX 3HAHUM B paMKax MOAYJsS Ha ONpeAeaEHHOM 3Tane 00ydeHMs.
OcyiecTBieHHEe KOHTPOJS C HCIHOJB30BAaHUEM TEXHOJIOIMM TECTUPOBAHUSA COOTBETCTBYET
TpeOOBaHUSAM BCEX MEXAYHApOAHBIX SK3aMEHOB 110 HHOCTPAaHHOMY s3bIKYy. Kpome Toro, nannas
TEXHOJIOTUS MO3BOJISIET MPETNO/IaBaTel0 BBIIBUTh M CHCTEMAaTU3MPOBATh ACMEKTHI, TpeOyromue
JIOTIOTHUTEIbHON MTPOPabOTKH.

- IlpoekTHass TEXHOJIOTHA — OpPUEHTHUPOBAHA HAa MOJEIMPOBAHHE COLMAIBHOIO
B3aMMOJICHCTBUS ydYalllUXCsl C IEJbI0 pelIeHUs 3a/ladd, KOTOopas ONpEeNeNsercs B paMKax
npo¢eCCHOHATIBHON MOATOTOBKU CTYAEHTOB, BBIIENSAS Ty WIM HMHYIO NPEAMETHYIO 001acTh.
Hcnonp30BaHne MPOEKTHOM TEXHOJOTHMHM CHOCOOCTBYET peaju3alid MEXAUCHUIIIMHAPHOTO
XapakTepa KOMIETeHIUH, (OPMUPYIOIIUXCS B ITpoLecce 00yUSHHsI aHTTTMICKOMY SI3BIKY.

- TexHonorus oOy4yeHUs B COTPYAHHYECTBE — pEANM3yeT HJICI0 B3aMMHOrO OOyudeHus,
OCYIIECTBIISAI KaK WHAWBUAYAJIbHYIO, TaK M KOJUIEKTHMBHYIO OTBETCTBEHHOCTb 3a pEILECHUE
y4eOHBIX 3a71a4.

- UrpoBast TEXHOJIOTHS — MO3BOJISIET Pa3BUBATh HABBIKM PACCMOTPEHMSI psAa BOZMOXKHBIX
Croco00B pemeHus npodieM, aKTUBU3UPYSI MBIIIJICHHE CTYJEHTOB M PacKpbIBasl JTUUHOCTHBIN
MOTEHLHAJT Ka)XJI0T0 YJaIlerocs.

- TexHONOTUS pa3BUTHUA KPUTHUYECKOIO MBILIUIEHUS — CIIOCOOCTBYET (HOPMHPOBAHUIO
Pa3sHOCTOPOHHEH JMYHOCTH, CIIOCOOHOM KPUTHYECKHM OTHOCUTHhCA K HMH(DOPMAILUU, YMEHUIO
oTOMpaTh HH(OPMALIKIO IS pEIICHUS TOCTABIEHHOM 3a/1a4H.

Peanuzanuss  KOMIETEHTHOCTHOIO M JIMYHOCTHO-AEATEIBHOCTHOIO  IOAXOAAa €
MCIIOJIb30BAaHUEM IE€PEUMCIICHHBIX TEXHOJOTUH NMpeaycMaTpUBAeT aKTUBHbIE U UHTEPAKTHBHbIE
dopmMbl 00ydeHUs, TaKkue Kak JEJOBble M POJIEBBIE UIPHI, pa3d0p KOHKPETHBIX CHTYalUH,
KOJUIEKTUBHAs MBICIUTEIbHAS JEATEIbHOCTh, AMCKYCCHUHM, paboTa HajJ NpOEKTaMU Hay4dHO-



HCCICOOBATCIILCKOr0 XapakTepa u T. 1. HpI/I OTOM 3aHATHA C UCIIOJIb30BAHUCM MHTCPAKTHBHBIX
¢dopM cocraBisioT He MeHee 50% Bcex ayTUTOPHBIX 3aHATHI.

KomruiekcHoe MCrnoiib30BaHUE B yY4EOHOM MPOIECCE BCEX BBHINICHA3BAHHBIX TEXHOJIOTHMA
CTUMYJIMPYIOT JIMYHOCTHYIO, HMHTEUIEKTYaJIbHYI0 AKTHBHOCTH, PAa3BHBAIOT I103HABATEJIbHBIC
MPOIECCHI, CIOCOOCTBYIOT (HOPMHUPOBAHHMIO KOMIETCHIIMA, KOTOPBIMU JOJDKCH 00J1a/1aTh
Oyayuuii crienuaincT.

6. OHEHOYHBIE CPEJICTBA JUIAA TEKYIIEI'O KOHTPOJIS YCIIEBAE-
MOCTH, IPOMEXKXYTOYHOM ATTECTAIIMM 1O UTOT'AM OCBOEHHUA
JUCIHUIIVIMHBI U YYEBHO-METOJNYECKOE OBECIIEYEHHUE
CAMOCTOSTEJBHOM PABOTHI CTYJIEHTOB

1-i1, 2-i1 1 3-1 pEeUTUHT-KOHTPOJIb OCYIIECTBIISIIOTCS B BUAC TECTUPOBAHUS B YCTHOM WJIH
nuckMeHHOU (opme. ComepikaHue 3aJaHUil COOTBETCTBYET M3Y4aeMbIM TEMaM U OTPAXKEHO B
MaTepuaie, U3y4aeMoM Ha JJaOOpaTOPHBIX 3aHATHSIX.

B xadecTBe OLICHOYHBIX CPEACTB MPEJIararoTCs:

1 TecTbl As IPOBEICHUS TEKYIIETO KOHTPOJISL U KOHTPOJIS CAMOCTOSITENIbHOM paOboThI

2 KoHTpObHBIE BOMPOCHI 110 pa3esiaM Kypcea JUisl peUTUHT-KOHTPOJIS

3 UnnuBuayanbHbIe 3aaHUS

5 cemecTp

PeiiTunr-kontTposan Ne 1
BapuanT 1

1. JlaiiTe XapakTeprCcTUKY ciemyroum 3Bykam: /K-g/, /il, Ij/

2. Jaiite onpeneneHue (POHETUIESCKOMY SBJICHUIO. [IpuBennTe npruMepsl. ACCUMIIIAIIUS.
Penykums. [lo3nnmonnas noarora riacHbIX

3. Barpanckpubupyiite cienyromue ciosa: Kid, thick, pity, men, little, deaf, the sentence,
lead, seat, a far star, a lock, fool, birth

Bapuanr 2
1. [aiiTe XapaKTepUCTUKY cleayroumm 3Bykam:/t-d/, /&/,/h/
2. Jlawite onpenenenne hoHeTHUECKOMY siBNIieHUIO. [IpuBenuTe mpumepsl. [lanaTanmu3anms.
Acnupanust. JlatepanbHblil B3pbIB
3. Barpanckpubupyiite cienyromue ciaosa: Sit, thin, beg, busy, settle, live, an end, deep, the
dark garden, got, foxes, earth, boot

PeiiTuHr-KOHTpOJIBL Ne 2

1. OGpa3yiiTe CTeNIeH! CpaBHEHUS CICAYIONIUX PHUIaraTeIbHBIX:

big expensive
good-looking foolish
happy beautiful
young dry

large hard

2. O0pa3yiTe CTeTeHN CPaBHEHHUSI CIEAYIONINX MPHIaraTeIbHbIX:
sad small



clever bad-tempered
famous active

tiny far

safe empty

PeliTHHr-KOHTPOJIL Ne 3
IlepeBenure:

1.

HOPBEIKCKH M. vvveeivviiieeiiiiieessiieeeessineneessiineeee e
ABCTPAIHS ..ot
KYOMHCKHH 1.vvvivvvieiiiiessiiiessiiee st e e e s siee e
BeHBITS...ovvviiiiiiiiiiiece e
0% K21 (632971, (ORI
PN 2 1501075 SRR
18 () Y (530195 0% O
POCCHS oo,
15 (o0 €18 D1 (634 % 0 QPRUR T
J00(0} ) £:15 91 (<) QUUURRRR

2.

DPAHITYZCKHM ...

TePMaHUA. ..o

1% (1 £2)5 (0329 7 0 TR

VB0EKHCTAH ....vvvvviiieieeiiiiiirieieeeee e s s siirrreneee s
IIBEICKUH

6 cemecTp

PeliTuHr-xoHTpoOJanL No 1

I. Translate the words

[TorepsaTh anmeTuT; rOHEL]; KaK MOXHO CKOPEE; COHHBII; TOBOPUTH IPOMKO (BBICKA3bIBATHCS);
naMsTh; CTpajaTh; 3apadaThiBaTh Ha XJ1€0 (KHU3HB); TOPJ0; CThIT; KPAaCTh

Il. Translate the sentences

OH xoueT nocTynuTh Bo Brragumupckuii ['ocyiapcTBEHHBIN Y HUBEPCUTET.
MHe npuinuIocs caaBaTh IATh 9K3aMEHOB 3UMOM.

Camo co0oii pasymeercs, Mbl XOTUM OBJIa/IETh TPEMSI HHOCTPAHHBIMU S3bIKAMHU.
B HameM yHUBEpPCUTETE MHOTO XOPOIINX IPENOIaBaTese.

S pemnina npoyuTaTh 3Ty KHUTY BYEPA.

DTO XOpoIIasi BO3MOKHOCTh UM ITOMOYb.

MBI ropauMCcs HaIllMM YHUBEPCHUTETOM.

CryneHThl Halero gaxkyyibTeTa YBIEKalOTCd HHOCTPAHHBIMU S3bIKaMHU.

MBI Bce BOCXMILIAEMCS] TBOUM IIPOU3HOLICHUEM.

LCoNoORWDNE



10. 51 He mMorna He ynbIOaThCs.

11. Te1 mroOuIIB TIETH?

12. 51 gacto mei, Korjga OblI MaJICHbKHM.
13. BeuHo TbI 3a0bIBacIib 00 3TOM!

14. D10 — mos kuura. TBos - Ha cTOJIE.
15. Ecnu mpuaenib paHo, MOA0KIUA MEHS.
16. Kakast uHTEpEeCcHasi HOBOCTB!

17. Bosra — o4eHb JUIMHHAS PeKa, HO OHA HE Takas JUTMHHAs, Kak MHUCCHCHIIH.
18. Ona 3Haer, kyaa uaTu?

19. Ecnu ycranenb, CKakKu MHE.

20. OH Benen eif He COJIUTH CYII.

PeliTHHT-KOHTPOJL No 2

l. Match the country and a traditional dish

China Haggis

Italy Sauerkraut
Mexico Pizza

Poland Borshch
Egypt Chilli
Germany Kapusniak
Japan Curry

India Bamya
Russia Sushi
Scotland Fried rice
England Paella
Hungary Fish and chips
Eire Irish stew
Sweden Spaghetti bolognese
Spain Welsh rabbit
Italy Couscous
France Smorgasbord
Morocco Goulash
Greece Moussaka
Wales Cog au vin

II. Give a word that means...

1) a dish you have after the main course, for example, ice-cream;
2)very heavy and hard to digest (begins with s);

3)cooked in the oven, with a little fat or oil (for example, for a whole chicken);
4) something is not cooked enough.

5) just perfect, not overdone

6)too much oil/fat

7)very tasty; you want to eat more

8)meat with a lot of fat

9)easy to cut

10)food which makes you put on weight

I11. Translate the sentences
1) HOKa MaMa nmoaMeTalia 110, OH HpOl’ILIJ'IeCOCI/IJ'I JAWBAaH.



2) 3aBTpa ee Ipy3bs Bo3Bpamarorcs u3 [lapuka, e oHru IpoOBeIH 2 HEEIH.

3) Tl BHUMATENBHO CIyIIACIb TICHKY? ThI CIABIINIIL KaXK/IbIi 3BYK?
4) B xyBIIMHe Majo Mojoka. — S mpunecy ere.

5) Korna oH Bo1ien B 10M, OH YBU/JIEN, YTO BCE YK€ YIUIU TYJISTh.

6) Eciu Th1 momnipocuis ee moMoub Tede, oHa 00513aTeIbHO TIOMOXKET.
7) Korma mbel 006emanm, 3a3BOHII TeAC(OH.

8) Thl MHOTO YHTACIIIH?

9) Ona Hukoraa He 6bu1a B JIOHZI0OHE, HO HECKOJIBKO JIET Ha3aa e3amia B [Tapuxk.

10) Korna ona »wuiia B AHIIIMM, oHa paboTana yuuTeTbHUIICH.

PeliTHHT-KOHTPOJL No 3

True or False?
1) The real name of Mark Twain was William Joseph Turner
2) He was born in Washington
3) He was the eldest child in the family

4) He described the town Hannibal The Adventures of Tom Sawyer and Adventures of

Huckleberry Finn
5) Mark’s father was a businessman
6) In 1848 Samuel became an assistant of a printer
7) His brother, Orion, owned a magazine

8) While a voyage to New Orleans Mark Twain met Horace E. Bixby who was a steamboat

pilot
9) Mark Twain foresaw the accident with his brother
10) Mark Twain had a wife Sara Clark.
11) She agreed to marry him at once.
12) The married couple had five daughters.
13) Mark didn’t use many pen names.
14) Mark Twain died in 1987.

Answer the questions.

1)What is the real name of Mark Twain?

2)When and where was he born?

3)What were his parents’ names?

4)Where did his family move when Mark was four?
5)What American state was known as a slave state?
6)What was Mark’s father?

7)When did Mark’s father die?

8)When did he become an assistant of a printer?
9)Who owned a magazine?

10)Whom did he meet during a voyage to New Orleans?
11)What did this man do?

12)What happened to Twain’s brother Henry?
13)Did Twain foresee it?

14)What was his wife’s name?

15)How many children did they have?

16)Where did he spend a lot of time?

17)What are his most famous books?

18)In what book did he describe the tour of Europe?
19)Why was his life so tragic?

20)What is so special about the day he was born and the day he died?
21)When did he die?



Use either the Present Perfect or the Simple Past of the verbs in brackets.

1. I (be) in this city since I (get) a job here. 2. Victor and Victoria (meet) on Christmas and they
(not part) for a single day since. 3. Our families (be) on friendly terms once. But the situation
(change). 4. Marion (have) a lot of problems since she (become) the headmistress. 5. — You
(tell) me everything? — 1| think | (explain) the reason last night. 6. Since the term (begin), we
(have) four tests. 7.1 (not be) to my school since | (leave) it two years ago. 8. — How long you
(know) the Snows? — Since we (move) to the neighbourhood. 9. — You (have) your driving
license for long? — I (buy) my car three years ago and (get) my license soon after it. 10. We (not
be) to any restaurant after the prices (go up) so dramatically. 11. Kelly (leave) for Texas already.
She (fly) at two o'clock. 12. Darling, you eat too much! During your last visit the doctor (warn)
you to watch your weight. 13. Hob (bring) a packed lunch which his mother (prepare) for him in
the morning. 14. — The director already (leave)? — He (drive) off a minute ago. 15. Alan
Marshall (be) in this cigarette business for ten years though his wife (be) against it from the very
start.

HTorosasi KOHTpPOJILHAsA padoTa

| .Insert the articles.

1. We usually have....breakfast at 7 a.m. 2. It was.....cold and rainy autumn. 3. Does he
live in.....Europe? 4. | will never forget.....supper with Arnold. 5. Where do you usually go
in...summer? 6. [ want to see.....Atlantic Ocean. 7. It happened in.....spring of 1980. 8. It
was...early winter. 9. .....Thames is the most famous river in...England. 10. The Smiths spent
their Christmas holidays in....Great Britain.

I1. Which of the underlined parts is right?

1.Your advice/advices is/are perfect! 2. My mother’s brother wants to buy new
furniture/furnitures. 3. Her hair/hairs is/are black. 4. Jane’s progress/progresses is/are
astonishing! 5. We don’t like a rainy/rainy weather. 6. The news is/are thrilling. 7. Where is/are
the money? 8. What boring/a boring work! 9. Mary’s knowledge/knowledges is/are very deep!
10. I find this/these information/informations rather boring.

I11. Change the form of the verb in the sentences from the active voice into the passive
voice.

1. They often talk about her style.2. He is cleaning the room now. 3. They laughed at me
yesterday. 4. She was painting the wall from 5 till 7 yesterday. 5. | will send for you tomorrow.
6. He has just told me about it. 7. She can write this letter tomorrow. 8. We must draw the
picture today. 9. Bill had cut the vegetables by 8 yesterday. 10. Molly has already bought these
trousers.

IV. Paraphrase the following sentences using the Complex Object.

1.1 noticed that he closed the door. 2. We saw how they were laughing together. 3. | expect
that you will explain this rule. 4. We watched how our parents were swimming. 5. He hates
when children cry. 6. | felt that somebody touched my leg. 7. Mike said to us: “Get up!”.- Mike
wanted........ 8. Bill said to me: “You must wash up.”.- Bill made....... 9. Caleb heard how she
opened the front door. 10. | know that your son is a talented architect.

V. Use the required tense-aspect forms in the following sentences, observing the rules
of the Sequence of Tenses. 1. She will find her true love. (We hoped). 2. She is waiting
outside. (I was told). 3. He has already come. (Ben told me). 4. They live in Moscow. (I knew).
5. They have been living in Paris since 1989. (She had no idea). 6. She will arrive on Friday.
(Mel told me). 7. They have never been to Italy. (He knew). 8. She works in the USA. (I was
told). 9. Liz is washing up. (My father told me). 10. He lied to me about having a car. (I knew).

V1. Turn from Direct into Indirect Speech.

1. Ann said to me: “Close the door, please.” 2. Justin said to me: “Wash up!” 3. Alice said
to me: “My mother has been teaching Spanish for 10 years.” 4. Ben asked me: “Where do you
come from?”. 5. Mrs. Smith asked me: “Do you know Russian?” 6. My father asked me: “Can
you translate this sentence?” 7. Brian said to me: “I saw him last year.” 8. Lucy said to me: “I



met these girls two weeks ago.” 9. Tommy asked his sister: “Who told you about my secret?”
10. “Let’s sell the house”. — Martin said.

VII. All the sentences are about the future. Put the verbs into the correct form.
1.1(call Megan) if you (to tell) me the truth. 2. She doesn’t know if he(to do)it on Friday. 3.
He(to clean) the room when Ted (to come) home. 4. | have no idea when Peter (to buy) bread.
5. Kate (to send) this letter as soon as Mr. Andrews(to come back). 6. I(read) it before I(to tell)
you what I think about her manners. 7. She(wash up) after I(to help) her. 8. I (not to open) my
present until Mike (to arrive). 9. Katerina(to clean) the flat if Mike(to repair) our vacuum-
cleaner. 10. Bob wonders when Cody(to bake) a cake.

VI1I. Write the interrogative(one general question and one special question) and
negative forms of the following sentences.

1. Sheis swimming in the river now. 2. She lives in London. 3. They have been teaching
German since 1980. 4. We will go to the department store tomorrow. 5. She always wears red
dresses. 6. This cut was in fashion in 1989. 7. The child was breathing hard. 8. The lamps are lit
in the streets. 9. Samantha wants to become a journalist. 10. This book was written in 1965.

IX. Open the brackets using the appropriate tenses.

Ann: Hello, Kate. 1 am so glad you(to come) at last. Where you (to spend) the morning?

Kate: I(to be) in the bookstore choosing new books.

Ann: It still(to rain)? It(to be) rather dark in the room.

Kate: No, the rain(to stop) already, but the wind(to blow). When I(go) here, I(meet) Mary.

Ann: Yes, | do. I(know) her since childhood. She(to be) a wonderful girl. What she(to tell)
you?

Kate: She said she(to work) in Moscow.

Ann: That’s great! Oh, What (to be) the time?

Kate: It(to be) 5. Let’s hurry. At 6 I must go. My mother (to wait) for me at the metro station
at 6:30. We(to go) to the theatre tonight. I (to buy) the tickets on Monday.

X. Translate the sentences. 1. Bpat moeii sxeHbl Mosioxe ee TeTu. 2. OHa camasi KpacuBast
JIeBYIIIKA U3 BCEX CTYJEHTOK Hamel rpymnmsl. 3. [To3aau TBoei mkousl ects caa? 4. Ha crone
ecTb caxap. (Hexoropoe konnuectBo). 5. EcTh 11 B Balieii KOMHaTe CTOJIbI?(HEKOTOpOe
Kosin4yecTBo). 6. OHa J1I0OOUT MY3BIKY, HO TEPIIETh HE MOXKET YMTaTh KHUTHU. /. ['oBOpU rpoMye,
noxanyicra. 8. OHu He yMeloT ToTOBUTE. 9. MoxHO MHE BhiiiTH? 10. BBI TOIKHBI HAACTH
Teruible Bapexku. 11. B 3Tom 1oMe Heckonbko KOMHAT. 12. 51 He MOTy BCIOMHUTB UM 3TOTO
nucarens. 13. Onu Berperuiuch B 1978 rony. 14. S nmpuessxkato 5 utons. 15. S npeamnounTaro
s6510Kku rpymam. 16. Ona Hukorja He Oblia B ['perun. 17. Anekc urpaet B TeHHHC Xopoiuo. 18.
Ceituac mpl enuMm xstonibst. 19. OH yesxkaet B Mocksy 3aBTpa. 20. Hu Com, Hu ben He roBopsT
no-HemeukHu. 21. Trl xoTen Obl emme caxapa? 22. O Bkycax He ciopst. 23. OHa y)xe NpuHsIa
oyt 24. Mel emie He caenanu nokian. 25. Eif Tpedyercs 9ac, 9To0bI TOMBITEH TIocyny. 26. Harm
KY3€H YMTaJ ra3ery, noka s youpana koMHaTy. 27. 51 BcTpeTuiia ero, Korja oH ryjisil B apKe.
28. MsI cnanu Buepa sk3ameH. 29. S nymaro, oH mpoBaiuT Bee 3k3ameHbl. 30. MbI Oynem
KpacuTh CTEeHBI B 5 4acoB 3aBTpa. 31. Tel cMoskerb paboTaTh B cafy B jkapKyro noroay? 32.
Hawm npunercst momous um. 33. VM OBl Jrydie B3sITh 30HT. Ha yiriie uaet cuibHBINH 0K, 34.
Ecnu oH 00phI3raeT MeHs rps3blo, s pa3o3itock. 35. Mbl 3HaNHU, yTo bpayHsl yxke Kynuiu
MmammmHy. 36. HoHcH Hanrcana counHeHne K 7 yacam Buepa. 37. OHa Bcera ciielyeT MOUM
coseram. 38. HoBoctu ovenb rpyctHbie. 39. Ouu xuByT B AHrnuu ¢ 1967 rona. 40. S xouy,
yT00BI Hemmn monuta B Oynounytro. 41. OHa 3acTaBwiia MeHs JIelaTh MOKYIKHA. 42. DTH IIaThs
ObuTH KyIJIeHb! Buepa. 43. MoxkHO MHe puMepuTh 3Ty nuisiny? 44. [Ipekpatute roBoputh! 45.
51 yBnekaroch KyJIuHapue.

CamocrosiTeibHAs padoTa CTY/1eHTOB

5 cemectp (63 uaca)
1. Transcribe the following words:



Banjo barely ghee gherkin

ghyll gimmick glamour
gunnery gypsy gyre
induce inflection

2. Transcribe and intone the sentences.
a) Finish it, it isn’t difficult.
b) This is an interesting film.

c) If I give you a lift, will you sit still?

d) Isn’t it a pity that you live in this big city?

e) Pretty little Mrs. Smith lives in this vicinity.

f) Let him put in his finger and he will put in his whole hand.

3. Read the dialogue, mark the stresses and tunes. Act out the dialogue
Joyce’s Rolls Royce

B.: What a terrible noise?

J.. Eh?

B: What a terrible noise? This is the noisiest Rolls Royce I’ve ever heard.

J.: It’s out of oil.

B.: Out of 01l? And look! The water’s boiling. Madam, a Rolls Royce isn’t a
toy. Perhaps you’ve spoilt the motor or even destroyed it.

J.: How annoying! While you’re changing the oil, I’ll go and visit my
boyfriend, Roy.

4. Transcribe the following words:

last stern mice
fight simple shine
picture pound word
mire

5. Give the English equivalents to the following words:
IIOMHHUTH
MAalIMHUCTKA
rae

IBemus
KaMHWHHas J0CKa
KOpoOBa
IJIEMsHHHUIIa
AHTapKTHKa
mpasgHOBATb
IIoOMOTraThb

6. Ask 10 questions to the sentence:
Every summer all her friends go to the country to have a good rest.

7. Open the brackets:

Usually I (to get up) early. But today (to be) Sunday. That is why I still (to stay) in bed. The sun
(to shine) brightly. They sky (to be) cloudless. I (to hear) the birds which (to sing) near my
window. | (to think) about those places I can (to go). My Mom (to cook) breakfast. She (to do) it



every day. My Dad (to be) in the bathroom. He (to take) a shower. As a rule it (not to take) him
long but today it probably will - they (to go) to the theater in the evening. They never (to do) it
just by themselves - they (to phone) some friends and then (to go) together. The play (to begin)
at 7 o’clock, as far as I know and (to end) at 9 or so. I (to hope) they (not to come) home too late.
I mean it. They always (to come) very late if they (to go) somewhere with their friends. | (not to
like) it.

8. Translate the sentences from Russian into English:

* Kars xmer Tebst B komHaTe NoS. DT0 cipaBa OT OOJIBIIOTO OKHA B KOPHJIOPE.

Ecnu Bl He Oynere ycepaHO paboTaTh HaJl CBOMM MPOU3HOLIEHUEM, HUYETO HE MOXKET
MU3MEHUTHCS - s OyJly CTaBUTh BaM IUIOXHE OLICHKHU.

Kyna 11 Tak cnemuib? Thl ona3abiBaciib Ha 3aHATHS?

Bsrasiau Ha 3Ty otorpaduro. Passe ona He uynecHasn?

Omna crpamnmBaer, oueMy Thl HE MOKEIIb HaM OMOYb.

TeGe HpaBUTCA N3y4aTh MHOCTPAHHBIE S3BIKU?

BeuHo ThI fenaenib OMIMOKU B CAMBIX MPOCTHIX MPEITOKEHHIX.

CkonpKO BpeMEHU y TeOsl 3aHMMAaeT IOATOTOBKA JOMAIIHEro 3aJaHus? Y Hac ecThb
BpeMsi, YTOOBI IOCMOTPETH 3TOT (PUITBM, O KOTOPOM BCE€ CTOJIBKO TOBOPAT?

* MoskHo MHe B3sTh 3Ty KHUrY? - [Ipoctu, He celiuac - namna ee YuTaer.

Mama Benut TomMy UATH AOMOM.

*
*
*
*
*
*
*

*

6 cemectp (63 yaca)

. Read, translate and retell the text.
Altai State Technological University

The Altai State Technological University (ASTU) is one of the largest higher institutions of
our country. It is also the leading educational, scientific center of the Altai region.

Our university was founded in February 1942 on the basis of the Zaporozhye Engineering
Institute. It consisted of two faculties: the faculty of mechanical engineering and the faculty of
agricultural engineering with a student body of 360 people. In 1959 it became the Altai
Polytechnic Institute. In May 1965 the Institute was named after I.I. Polzunov. In 1992 the
Polytechnic Institute was transformed into the University. The student-body of ASTU is over 11
thousand people. At present Rector of the Altai Technical University is Vladimir Vasilyevich
Jevstigneev, a doctor of Physics and Mathematics, a professor, an honored scientist, a member of
the International Academy of High school and the International Academy of Information.

There are four forms of training in the University: full-time, part-time, extra-mural and
distant. After passing entrance examinations successfully, students are enrolled into the
University on the competitive basis. The course of studies lasts for five years. Part-time and
extra-mural students study for six years. Classes begin in September , they are over in June.
Students study in two shifts. Students” work is given a mark on a five point or 100-point scale.

The academic year is divided in 2 terms. After every term students take exams. After
every exam week/session students have vacations — two weeks in winter and 2 months in
summer. Senior students have their practical training in different enterprises of Altai region.
Students who study well get grants or stipends.

Student research work is a natural part of training. Leading scientists of the University act
as students scientific advisers. In the final year students write diploma papers and take state
exams. On graduation students receive degrees of Bachelor and diplomas of specialist.

There are 14 faculties in our university. Distant education is carried out in many districts
of the Altai region. Among the teaching staff of the University there are 44 Academicians and
Corresponding members of the Russian Academies and New York International Academy.

There is a post-graduate course in the University. ASTU participates in the Tempus and
Intas international programs, collaborates with members of international organizations such as



DaaD, ASTR, ACCELS, IREX. It has bilateral agreements with major Universities in the USA,
Germany, China, the Netherlands and England.

Students of the University have 7 academic buildings, a complex of hostels (including
hostel for family students), a big scientific library, a computing centre, a publishing house, a
student club, the «Kaleidoscope» student theatre, a preventive clinic, a skiing lodge, sports and
rest camp by the river Ob.

1. Put ten questions to the text.

Il. Make up the sentences using the following words:

1 his, in our laboratory, made, was, experiment.

2. on chemistry, the lecture, delivered, on Friday, is.

3. a, rather, your, new, university, is, one.

4 department, the, entered, the, University, I, correspondence, of,Pedagogical.
5 is, the, 2, in, terms, year, academic, divided

V. Translate the sentences into English:

1. Moii npyr MBan yuurtcsa Ha BropoM Kypce. OH NOCTYIUII B YHUBEPCUTET B ITpouuioM roay. O
coBMelIaeT yuey u paboty Ha 3aBoje. OH CTyEHT-3a04HUK.

2. CTyzeHTbI IOCEIA0T JEKIUH, IPAKTUYECKUE 3aHATUS U CEMUHAPBDI.

3. YueOHblii 1o B pOCCUMCKUX BBICIINX YUYEOHBIX 3aBEACHUAX COCTOMUT U3 JIBYX CEMECTPOB.

4. JIBax/1bl B IO/l CTYI€HTHI CAAOT 3a4EThI U SK3aMEHBI.

5. B cooTBercTBUM C y4eOHBIM IIJIAHOM CTYAEHTBHl M3y4YalOT Kak OOIIMe HpeaMEeThbl, TaK U
CIIELMAJIM3UPOBAHHBIE.

6. Ham yHuBepcuter gocrarouyHo Mojooi. OH Obul ocHOBaH 35 jieT Ha3af.

V. Translate the following sentences.

A 1. 3onoto Tsxkenee cepedpa. 2. Y Hac aHIIMICKas rpaMMaTHKa JiBa pa3a B Henenmo. 3. Bona
kumut npu 100° mo Ilenscuro. 4. OHu mpocsar T1ebs npuiith crona. 5. Mbel pabotaem B
naboparopuu Tpu pas3a B Hezento, 0. [Touemy 1ol He oTBevaems? 7. ConHIle caJuTCs Ha 3amnaje.
8. Kak HaszbiBaeTcs 3TOT XypHal. 9. B xoTopom uacy Bl obenaere? 10. D10 MeHs1 GECIIOKOUT.
11. Temnepatypa B 3TOil nemepe Bce BpeMs JEp>KUTCS Ha JecsaTH rpaaycax no Llenscuro. 12.
3umoit 00b1yHO uaeT cHer. 13. S mpemogaro Bam anrnwmiickuii. 14. 51 Bam ToBOpIO, UYTO BBl HE
npasbl. 15. TypucTsl Bceraa nopaxaroTcsi OOMINIO LIBETOB B TOJUIAHJCKUX TOPOJIax.

B 1. Bl ono3naere Ha noesn, eciiu He BO3bMETE TakcH. 2. Sl He yiay, TOKa Bbl HE BEPHETECH. 3.
[Toxa oHa OyneT B cBoeil KOMHaTe, s ciylych BHU3. 4. Korga MHe ncroHUTCS 25, s )KEHIOCh. 5.
Byner monxous, korga mMel 1o0epemcs 1o KemOpumxka.6. S mogoxiy, moka Bbl IPOCMOTPUTE
MOM JTOKYMEHTHI. 7. S pacckaxy TeOe 4yTO-TO, €ciu Thl MOoOeNIaelllb HUYero He TOBOPUTh MaMe.
8. 51 yBepeH, 4TO OH BaM IIOHPABUTCS, KOTJa Bbl €ro yBUAUTE. 9. Eciu Bbl HE CKa)keTe, KTO BB, 5
Bac He Brnymy. 10. Eciim oH yTo-HHOYAp moobemaet, oH ciepxkuT cBoe cioBo. 11. Korga Bl
npuezere, 1 0yay yxe noma. 12. Ecnu Bbl He OCHIEIINTE, BbI OMO3/1aeTe Ha JIEKIHIO.

C 1. 4 He Mory cka3aTh, IpPUJIET JIM OH HAa COOpaHue, HO €CIIM OH MPHUJET, OH OYyAET BhICTYNATh.
2. 51 OBl XOTeN y3HaTh, KOrja Bama cectpa npuenet B JIonaoH. 3. S He 3HaI0, CyMer0 JH 5 3TO
caenath. 4. 51 ObI XOTeJ BBIACHUTH, KOTJa OH MpHUeneT. 5. Bel 3Haere, koraa oH Oyjaer joma. 6.
He mory cka3zate, mpuzaeT a1 oHa K HaM 3aBTpa. 7. HUKTO He 3HaeT, Korja OH CHOBAa YBHJUT
Anrmuio. 8. boroch, UTO HE CKaxXy Bam, Korza oH Oyzxer moma. 9. Hukto He HameeTcs, 4TO OH
npuezaer. 10. Hukto He 3HaeT, uTo OoH Oyzaer pacckasbiBath. 11. MHTepecHO, koraa oH Oyner ¢
HUM pa3roBapuBatb 00 3ToM?

V1. Put the adverbs in the following sentences into their proper places.



I. Where do you spend your summer (usually)? 2. Do you prepare your lessons in the afternoon
(always)? 3. Does she come so late (always)? 4. Are you on time (always)? 5. She comes to visit
her brother (rarely). 6. When do you start working (usually)? 7. The temperature falls at night
during this month (frequently). 8. Do the children quarrel with each other (often)? 9. They are
eager to go hiking in the mountains (always). 10. Swimming is popular with students (generally).
I1. You should become upset over these things (never). 12. I come to this park to relax when |
have time (often). 13. We make fire in our country house to sit by it and enjoy looking at the
flames (sometimes). 14. My mother goes to our country house in winter (seldom).

VII. Translate the following sentences.

1. V nero He ocranoch aeHer. 2. Y Bac ectb aApy3bsi B MockBe? 3. OH a1 MHE HECKOJIBKO KHUT,
KoTopble 51 mpocwl. 4. OH He cooOlMI HaM HUKAKWX HoBocTeh. 5. He xotute cymy? 6. Bol
yuTaau Kakue-HuOynp pomansl JDxoHa I'pumema B mpomnwiom roxy? 7. OH He cMOr HalTH
HUKaKON KHHUTHY Ha 3Ty Temy. 8. HekoTopeie ciioBapu coBepiieHHo Oecrione3Hsl. 9. [Toxanyiicta,
kyrnute mojoka. 10. I[Tomoxxute caxapy B waid. 11. B xmacce 6bu10 Heckoabko uenoBek. 12. 5 He
noJlyyan HUKakuxX nuceMm Buepa. 13. Bel moxeTe cecTh Ha mo0oii aBToOyc. OHU Bce enyT B
ueHTp. 14. Y Mens Het BorpocoB. 15. OH caenan Bech nepeBoj 6€3 ubei-1100 MOMOILIH.

5 cemecTp Bonpocsl K 3k3amMeHy
dDoHeTHKA
OO6mme cBeneHus 0 (HOHETUIECKOM CTPOE AHTIIMHCKOTO SI3BIKA.
Oprassbl peuu 1 Ux pabora.
OcHOBHbIE IPUHLIUIIBI KJIACCU(UKALIUU COTIIACHBIX.
OCHOBHBIE IPUHIMIIBI KJIACCU(UKALIUY TIACHBIX.
[Tanaranuzanus. Ilo3unmronHas gonrora riacHelX. TBepasiit mpuctyn. CiioBECHOE yapeHHe.
JlatepanbHBIN B3PHIB.
WNHTOHAIMS.
Hocosoii B3psIB. [ToTeps B3peiBa. Penykius. AccuMumsanus.
IlepBblil 1 BTOPOM THIIBI CJIOTA.
Tpetuii u 4eTBEPTHIN TUIIBI CIIOTA.
10 [IpaBuna cioroaeneHus. Y 1apeHue B ABYCIOKHBIX U MHOTOCJIOKHBIX CIIOBAaX.
11. Yrenue rnacHbIX AUrpadoB B yIapHOM CJIOTE.
12. YreHwne TIaCHBIX B HEYJIAPHOM CJIOTE.
13. IlpaBuna ureHus: TurpagoB U HEKOTOPBIX OYKBOCOUYETAHUH.

arONE

©oNe

I'pammaTuka

1.Tlopaok clOB YTBEPAMTEIBHOTO AHIVIMHCKOrO MpeioxkeHus. Ponb mopsaka cioB ¢
MIO3ULIMK IOHUMAaHHUsS U NIEPEBOAA.

2.Jlmunble MecTOMMEHUs. [IpUTsSHKaTeNbHBIA MajeX JTUYHBIX MecToMMeHHH. OOBEeKTHBIH
MajeX JIMYHBIX MECTOUMEHHUN.

3.T'marosnsr to be, to have B Present Simple Tense.

4.YeTpIpe TUIIA BOIPOCUTENBHBIX IpesiokeHui. [loBenuTenbHble MpeiosKeHusl.

5. MHO€eCTBEHHOE YHMCIIO AHTJIMMCKUX CYIIECTBUTENbHBIX.

6. [IputsxatenbHbI MagekK CYIECTBUTEIbHBIX B AHTIIMHCKOM SI3BIKE.

7.CTeneHu cpaBHEHMsI IpUIIaraTebHbIX.

8. MopasibHbIe TIIarosisl can, may, must.

9. The Present Simple Tense.

6 cemecTp JK3aMeHAIIMOHHbIE TEMbI
a. Food and British Eating Habits
b. Food and American Eating Habits
c. My Favourite Cuisine



Weather in Great Britain and Russia
Shopping for Clothes

Shopping for Food

The University | Study at

My Working Day

Reading books. My Favourite Writer
Reading Books. My Favourite Book

—mSse e o

7. VYEBHO-METOJNYECKOE 1 HTHO®OPMALIMOHHOE OBECITEYEHUE
TACIATLITAHBI

a) OcHoBHAas JuTEpaTypa

1.IlpakTuueckuit kypc anrnuiickoro s3pika. 1 kypc. Iloxg pen. B.JI. Apakuna. M.,
Braamoc, 2015 (6ubnuorexka Bal'y)

2. IIserkoBa T.K. English Grammar Guide [OnekTpoHHBIi pecypc] : y4el. mocobue /
T.K. IlBetkoBa. - M. : TIpocnekr, 2014. (http://www.studentlibrary.ru) (6ubnuorexa Bal'Y).

3. Mrosmep B.K. AHIMIO-pycCKUil U pyCCKO-aHTIIMHCKUN clioBapb: MOCKBa, AJICNaHT,
2014 (http://www.iprbookshop.ru/44108) (oubarorexka Bal'y).

4. PomanoBa B.A. Anrnuiickuii si36Ik. TecThl, AMANOTH, pa3rOBOPHBIC TEMBI, 3aIaHUs U
yrpaxHeHus [INeKTpoHHbIN pecypc] : Yueb. mocodue / Pomanosa B.A. - M. : BJIAJIOC, 2014.
(http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785691021053.html) (6ubauorexa Bal'Y)

0) JonosiHUTeILHASA JIUTEPATypa

1. Pymmuckas M.C. The English Verbals and Modals [Dnektponnsiii pecypc]:
npaktukyM / Pymmuckas W.C. - 2-e wusm, crep. - M. : ®OJIMHTA, 2012
(http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN978893494464.html) (6ubmuorexa Bal'y).

2. I'ypesnu B.B. IlpakThueckas TpamMMaTHKa aHIJIMUCKOTO S3bIKA. YTPAKHEHUS U
xommenTapuu / Practical English Grammar: Exercises and Comments. — M.: ®nunra-Hayka,
2012 (6ubnuorexa Bal'y).

3. biunosa C.U. IlpakTuka aHramiickoro s3bika: COOpHHUK yNpakHEHHH MO rpaMMaTHKe
/ C.H. baunosa, E.W. Cunuukas, E.Il. Yapexona, I'.C.Yepusimena. — CII6.: Ilepcrnekruna,
2013. — 384 c. (bubnuotexa Bal'Y)

4. I'omuupbiHcku# F0.B. I'pammatuka: CoopHUK ynpaxHeHui. — 4-e u3g. — CI16.: KAPO,
2013. — 544 c. (http://www.iprbookshop.ru/19511) (6u6nuoreka Bal'Y)

5. lpo3mosa T. FO. English Grammar. Reference and Practice / T.}O. JIpo3noa, A.1.
bepectosa, B.I'. Maunosa. — CI16: Autonorus, 2010. — 464 c. (6ubnuotka Bnl'Y)

6. KysnemoBa A.FO. I'paMMaTika aHTJIMHCKOTO $I3bIKA : OT TEOPHUH K TPAKTHKE
[DnexTpoHHBIH pecypce] : yuebd. mocodue / A.FO. Ky3nenosa. - 2-e uza., crep. - M. : ®JIMHTA,
2012. (http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976513662.html) (6ubnmorka Bal'Y)

B) HHTEPHET-UCTOYHUKH
www.studentlibrary.ru
www.elibrary.ru

r) NepuoanvYecKue U3JaHusA
http://eng.1september.ru/ - xxypuan “English”

8.MATEPUAJIbHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHHME JUCHUIIJIMHBI
HoytOyx

MynpTUMEIUNHBIA KOMIUIEKC

OOyuaromue ayIuo-nmporpaMMmel.

XyH0KeCTBEeHHBIC U JJOKyMEHTAIbHBIC (DHIIBMBI HA aHTJIMMCKOM SI3BIKE

el


http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785691021053.html
http://eng.1september.ru/
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